                          ΕΙΣΗΓΗΤΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
    στο σχέδιο νόμου "Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ της Κυβερνήσεως της

Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβερνήσεως της Δημοκρατίας της Κροατίας

για οικονομική συνεργασία"
                      Προς τη Βουλή των Ελλήνων

    1. Στις 13 Σεπτεμβρίου 1994, υπεγράφη στο Ζάγκρεμπ, μεταξύ των

Κυβερνήσεων Ελλάδος και Κροατίας, Συμφωνία για την οικονομική

συνεργασία.

    2. Η Συμφωνία αυτή σκοπό έχει να εξασφαλίσει τη συνέχιση αλλά και περαιτέρω ανάπτυξη των οικονομικών σχέσεων της Ελλάδος με την Κροατία, μετά τη διάλυση της Γιουγκοσλαβίας και τις σημαντικές μεταβολές που έχουν αρχίσει να επέρχονται στην οικονομική δομή της Δημοκρατίας αυτής,

    3. Στόχος της Συμφωνίας είναι η ανάπτυξη της οικονομικής

συνεργασίας μεταξύ των δύο χωρών, σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος και

προς το αμοιβαίο όφελος.
    4. Η Συμφωνία περιλαμβάνει προοίμιο και πέντε άρθρα, είναι

πενταετούς διάρκειας, σιωπηρά ανανεώσιμη για περαιτέρω πενταετείς

περιόδους και περιλαμβάνει τους στόχους και τους τομείς συνεργασίας,

καθώς και τα μέσα για την υλοποίησή της.

    Ειδικότερα:
    Άρθρο 1: Περιγράφονται οι στόχοι της οικονομικής συνεργασίας.

    Άρθρο 2: Περιγράφονται ενδεικτικά οι τομείς συνεργασίας που  ενδιαφέρουν ιδιαίτερα τις δύο πλευρές.¶

   Άρθρο 3: Προβλέπονται τα μέσα για την υλοποίηση και διευκόλυνση

              της συνεργασίας.¶

    Άρθρο 4: Προβλέπει τη σύσταση Μικτής Επιτροπής, η οποία σκοπό

              έχει την εξασφάλιση της εφαρμογής της Συμφωνίας.
    Άρθρο 5: Τελικό άρθρο, προβλέπει τα της θέσεώς σε ισχύ, διάρκειας

              και καταγγελίας της Συμφωνίας.¶

    Θέτοντες τα παραπάνω υπόψη της Ολομέλειας της Βουλής εισηγούμεθα

την ψήφιση του υποβαλλομένου σχεδίου νόμου.¶

                                                    Αθήνα, 27-4-1995¶

                               ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶
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                             ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

    Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ της Κυβερνήσεως της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβερνήσεως της Δημοκρατίας της Κροατίας για οικονομική συνεργασία
                             Άρθρο πρώτο

    Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνίας μεταξύ της Κυβερνήσεως της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβερνήσεως της Δημοκρατίας της Κροατίας για οικονομική συνεργασία που υπογράφηκε στο Ζάγκρεμπ στις 13.9.1994, της οποία το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:
                              ΣΥΜΦΩΝΙΑ

 μεταξύ της Κυβερνήσεως της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβερνήσεως της Δημοκρατίας της Κροατίας για την οικονομική συνεργασία

   Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κροατίας, 
    Αποκαλούμενες στο εξής "τα Συμβαλλόμενα Μέρη",
    Επιθυμώντας να προωθήσουν την ανάπτυξη της οικονομικής συνεργασίας

μεταξύ τους επί τη βάσει της ισότητας και προς το αμοιβαίο όφελος,
    Αναγνωρίζοντας τη σπουδαιότητα των μακροπρόθεσμων μέτρων για την επιτυχή ανάπτυξη της μεταξύ τους συνεργασίας και της ενίσχυσης των μεταξύ τους δεσμών σε διάφορα επίπεδα και, ιδίως, στο επίπεδο των οικονομικών παραγόντων τους,
    ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:
                               ΑΡΘΡΟ 1

    1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη, στα πλαίσια της αντιστοίχου νομοθεσίας τους και λαμβανομένων υπ' όψιν των διεθνών τους υποχρεώσεων, θα καταβάλουν κάθε προσπάθεια για την ανάπτυξη και την ενίσχυση της οικονομικής συνεργασίας, σε όσο το δυνατόν ευρύτερη βάση, σε όλους τους τομείς που θα θεωρηθούν αμοιβαίου ενδιαφέροντος και οφέλους.
    2. Η συνεργασία αυτή αποβλέπει ειδικότερα:
    - στην ενίσχυση και διεύρυνση των οικονομικών δεσμών μεταξύ των Συμβαλλομένων Μερών,
    - στο άνοιγμα νέων αγορών,\

    - στην ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των οικονομικών παραγόντων, συμπεριλαμβανομένων των μικρομεσαίων επιχειρήσεων, με σκοπό την προώθηση των εμπορικών συναλλαγών, των επενδύσεων, των συμφωνιών παροχής δικαιωμάτων χρήσεως και άλλων μορφών συνεργασίας μεταξύ τους.
                               ΑΡΘΡΟ 2
    1. Η συνεργασία, που προβλέπεται στο άρθρο 1, περιλαμβάνει, ιδίως,

τους ακόλουθους τομείς:
    - βιομηχανία,¶

    - ναυπηγικές κατασκευές και ναυπηγοεπισκευές,¶

    - πετροχημική βιομηχανία,¶

    - γεωργία, συμπεριλαμβανομένης της αγροτικής βιομηχανίας,¶

    - κατασκευαστικές και οικοδομικές δραστηριότητες,¶

    - μεταφορές, συμπεριλαμβανομένων των θαλασσίων μεταφορών,¶

    - τραπεζικές, ασφαλιστικές και άλλες χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες,¶

    - τουρισμό,¶

    - επαγγελματική κατάρτιση και εκπαίδευση στον τομέα του

      μάνατζμεντ,¶

    - άλλους τομείς υπηρεσιών αμοιβαίου ενδιαφέροντος.¶

    2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα προβαίνουν σε διαβουλεύσεις,

προκειμένου να εντοπίσουν τους τομείς προτεραιότητας στη συνεργασία

τους, καθώς και νέους τομείς οικονομικής συνεργασίας.¶

                               ΑΡΘΡΟ 3¶

    1. Η οικονομική συνεργασία, που προβλέπεται στην παρούσα

Συμφωνία, θα πραγματοποιηθεί, ιδίως, επί τη βάσει συμφωνιών και

συμβολαίων μεταξύ ελληνικών και κροατικών επιχειρήσεων, οργανισμών και

εταιριών, σύμφωνα με τη νομοθεσία κάθε Συμβαλλομένου Μέρους.¶

    2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα καταβάλουν κάθε προσπάθεια για να

διευκολύνουν τη δραστηριότητα αυτή, με τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών

για την οικονομική δραστηριότητα, ιδίως δε:¶

    - με τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για τις επενδύσεις¶

    - με τη διευκόλυνση της ανταλλαγής πληροφοριών εμπορικής και

οικονομικής φύσεως,¶

    - με τη διευκόλυνση ανταλλαγών και επαφών μεταξύ των οικονομικών

τους παραγόντων,¶

    - με τη διευκόλυνση της διοργάνωσης πανηγύρεων, εκθέσεων,

συμποσίων κ.λπ.,¶

    - με την οργάνωση δραστηριοτήτων για την προώθηση του εμπορίου¶

                               ΑΡΘΡΟ 4
    1. Συνιστάται, δια της παρούσης Συμφωνίας, Μικτή Επιτροπή με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της παρούσης Συμφωνίας. 
    2. Η Μικτή Επιτροπή απαρτίζεται από εκπροσώπους των Συμβαλλομένων Μερών και θα συνέρχεται κατόπιν αιτήσεως οιουδήποτε Μέρους, σε τόπο και χρόνο που θα συμφωνείται από κοινού, δια της διπλωματικής οδού.
    3. Η Μικτή Επιτροπή θα προβαίνει σε επισκόπηση της προόδου που έχει πραγματοποιηθεί για την υλοποίηση των στόχων της παρούσης Συμφωνίας και θα διατυπώνει, αν απαιτείται, συστάσεις για την εφαρμογή της.

                               ΑΡΘΡΟ 5
    1. Η παρούσα Συμφωνία τίθεται σε ισχύ τριάντα ημέρες από την ημερομηνία λήψεως, δια της διπλωματικής οδού, της τελευταίας ανακοινώσεως εκ μέρους ενός Συμβαλλομένου Μέρους, από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος, ότι επληρώθησαν οι προϋποθέσεις που απαιτούνται από την εθνική νομοθεσία κάθε Συμβαλλομένου Μέρους για τη θέση της σε ισχύ.
    2. Η παρούσα Συμφωνία συνάπτεται για μία αρχική περίοδο πέντε ετών.  Εφόσον κανένα από τα δύο Συμβαλλόμενα Μέρη δεν καταγγείλει την παρούσα Συμφωνία έξι μήνες πριν από τη λήξη της τρεχούσης περιόδου ισχύος της, η παρούσα Συμφωνία θα παρατείνεται αυτόματα για μία περαιτέρω πενταετή περίοδο.

    3. Μετά την καταγγελία της παρούσης Συμφωνίας οι διατάξεις της θα εξακολουθήσουν να εφαρμόζονται σε τυχόν ανεκπλήρωτες υποχρεώσεις βάσει

συμφωνιών και συμβολαίων που συνήφθησαν κατά τη διάρκεια της ισχύος

της.
    Έγινε εις διπλούν, στο Ζάγκρεμπ, την 13η Σεπτεμβρίου 1994, στην ελληνική, κροατική και αγγλική γλώσσα και τα δύο κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά.  Σε περίπτωση διαφοράς ως προς μην ερμηνεία υπερισχύει το αγγλικό κείμενο.

   ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ                    ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ¶

    ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΑΣ               ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΡΟΑΤΙΑΣ¶

    (υπογραφή)                                                    (υπογραφή)
     Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ                          Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ¶
  ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ                 ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ¶

 Ι. Ανθόπουλος                                        J.BORIC¶
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~ KQTAOKEUQOTIKEG Kal OIKOBOUIKEG BpaocTpio™TEG,

- HETAQOPEG, ocupnepiAauBavopévwy TwvV Balacoiwv
HETAPOP WY,

- TpanedIKEG, QOPAMOTIKEG Kat AAAEG XPNHATOTHOTW-
TIKEG umnnpeoieg,

~ TOUPLOWO,

- EMNAYYEAROATIKA KATAPTION Kai eknaideuon oTtov
Topéa Tou pavatluevr,

- GAAoug Topelg urmpeoiav apoiBaiou evOIAPEPOVTOG.

2. Ta ZupBaAAdpyeva Mépn B8a npoaivouv oe dia-
BOUAEUOEIG, TPOKEINEVOU VO EVIOTHOOUV TOUG TOMEIC
npotepatdMTAg OTN OuveEpYacia Toug, KaBWG emiong
Kat VEOUG TOMEIG OWKOVOWIKAG ouvepyaoiag.

APOPO 3

1. H owxovour) cuvepyacia, mou rnpoBAeneTat omyv
napouoca Zuppwvia, 6a mpayupatornomnei, 1diwg, eni m
Baocel cuppwvidv Kat cupBoAainv HETAED EAANVIKGOV Kol
KPOATIKGWV ETUXEPNHOEWY, OPYAVIOUWV KAl ETAPIOV,
olupwva pe M vopoBecia k&Be ZupBaAioupevou Mé-
poug.

2. Ta ZupBoAAdueva Mépn 6a xataBalouv Kade
npoonabela yia va SieukoAlvouv 1 SpacmpidétnTa
auty, Je ™ dnuioupyia £uvoik@wV OUVENKGV yia Vv
OIKOVOUIKY} ouvepyacia, 15iwg de:

- HE TN Onuioupyia E£UVOIKAV OUVONKOV Yia TIC
enevduoelg,

- pe  SleukdAuvon TG avraAAayhig NANPoPopIdY
EUTIOPIKAG KOt OIKOVOUIKAG QUOEWG,

- ME TN BleukOAuvon avtaAAaymv Kal enapav HETAED
TWV OKOVOUIKGOV TOUG TapayovTwy,

- ye m SleukdAuvon mg Stopydvwong navnylpewy,
€KOECEWY, CUUNOCIWY K.ATL.,

- HE MV opyavwon dpacmploTTwv yia TV Npo®-
6non tou eunoplou.

APOPO 4

1. Zuviotaral, dla ™S napouaong Zupgwviag, Mk
Erutpor) HE OKOTIO TV €EACPAMON MG EPAPHOYAC
™G napouong Zuupwviag.

2. H Mixmy Erutporm) anapTiletat and eknpoomnous
TwV 2upBalépevwv Mepmv Kai Ba ouvEpxeTal KaToruv
armoewg ooudnnote Mépoug, e TOTIO Kal Xpdvo mnou
6a ouppwveital anéd kowvou, Sta ™G SIMAWHATIKAG 050U,

3. H MKt} Erurpormi 6a mpoBaivel oe emokomnon
™G npoddou Tou Exel npaypatonoindei yia v uAo-
Toinon Twv oTéXWV TG mnapouong Iuupwviag kat Ba
dlatundvel, av anaiteital, CUCTAGCELS VIO TNV EPAPHOYT
mg.

APOPO 5

1. H rnoepoloa Zuugwvia TiBerat og oy Tplavra
nEEPES and mv nuepounvia Afpewg, dla Mg StnMAw-
HATIKNG 000U, TNG TEAEUTAIAS AVAKOIVWOEWS EK UEPOUG
evog ZupBalAidpevou Mépoug, and 1o GAAo Zuppah-
Abpevo Mépog, 6T emAnpwBnoav ol MPoUnoBEcEelg nou
anatrolvral andé v £Bvikn vouoBeoia kGbe ZuuBal-
Abpevou Mépoug via T 8éon mg oe oxu.

2. H nopoloa Zupgpwvia ouvantetal yia pia apxikn
nepiodo névie etwv. Epodoov kavéva andé ta BUo
ZupBaAhoueva Mépn dev karayyeiket v Tapouca
Zuugwvia €& uveg npv and ™m AnEn Mg TpeEXouong
neptddou WoXUoG ™G, N rapolca ZupPwvia 6a napa-
TeiveTal auTOPaTa YiId Wia MeEpAITEPW NEVTAETH NMEPIOdO.

3. Metd mv Katayyehia mg napouong Iupgwviag ot
duatateiq ™G Ba eEaxoAoubricouv va epappdlovial oe
TUXOV QVEKTIARPWTES UNMOXPEWOELG, BACEL CUHPWVIWDV
Kat oupBoAaiwv ou cuvrigenoav Katd ™ Sdpkeld ™G
Woxuog mq.

‘Evive €1g¢ Sinholv, o010 ZAaykpepr, m 13n Zemntep-
Bplou 1994, omv eAAnvikr, KPOATIKA KAt ayYAWKF
YA®ooa kat ta duo keigeva eival eEicou auBevTikd. Ze
nepintwon dlagopdq we NPog v epunveia uneploxvet
TO ayYAIkO Keluevo.

A THN KYBEPNHZH
THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ

MA THN KYBEPNHZH
THZ AHMOKPATIAZ
THZ KPOATIAZ

(uroypagry) (unoypaen)

O YOYNOYPIroz
EONIKHZ OIKONOMIAZ

H YOYNOYPIOZ
EONIKHXZ OIKONOMIAZ

. ANOOMNOYAOZ J.BORIC

AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF CROATIA
ON ECONOMIC COOPERATION

The Government of the Hellenic Republic and the
Government of the Republic of Croatia,

Hereinafter referred to as "the Contracting Parties”,

Desiring to promote the development of economic
cooperation between them, in areas of mutual
interest, on the basis of equality, mutual benefit and
reciprocity,

Recognising the importance of long term mea-
sures for the successful development of the coo-
peration and the strengthening of ties between them
at various levels and, in particular, at the level of
their economic operators,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

1. The Contracting Parties shall, within the frame-
work of their respective laws and regulations and
taking into account their international obligations,
make every effort to develop and strengthen eco-
nomic cooperation, on as broad a basis as possible,
in all fields deemed to be in their mutual interest
and benefit.

2. Such cooperation shall be aimed in particular
at:

- strengthening and diversifying economic links
between the Contracting Parties,

- opening up new markets,

- encouraging cooperation between economic
operators, including small and medium sized enter-
prises, with a view to promote commercial exchan-




[image: image2.png]ges, investment, joint ventures, licensing agree-
ments and other forms of cooperation between
them.

ARTICLE 2

1. The cooperation provided for in Article t, shall
extend, in particular, in the following sectors:
- industry,
ship-building and ship repairing,
petrochemical industry,
agriculture, including agro-industry,
construction and housing,
transport, including maritime transport,
- banking, insurance and other financial services,
- tourism,
- vocational training and management training,
- other service activities of mutual interest.
2. The Contracting Parties shall consult in order
to identify the priority sectors in their cooperation
as well as new sectors of economic cooperation.

ARTICLE 3

1. The economic cooperation provided for in this
Agreement, shall be carried out, mainly, on the basis
of agreement and contracts between Greek and
Croatian enterprises, organisations and firms, acco-
rding to the legislation of each Contracting Party.

2. The Contracting Parties shall make every effort
to facilitate this activity by creating favourable
conditions for economic cooperation, in particular,
by:

- developing a favourable climate for investment,

- facilitating the exchange of commercial and
economic information,

- facilitating the exchanges and contacts between
their economic operators,

- facilitating the organisation of fairs, exhibitions,
symposia et.c.,

- encouraging trade promotion activities.

ARTICLE 4

1. A Joint Committee is hereby established, with
the aim of ensuring the implementation of this
Agreement.

2. The Joint Committee shall be composed of
representatives of the Contracting Parties and shall
meet, at the request of either Party, at a place and
time to be mutually agreed upon, through diplomatic
channels.

3. The Joint Committee shall review the progress
made towards achieving the objectives of this
Agreement and, if necessary, formulate recom-
mendations for its implementation.

ARTICLE 5

. 1. This Agreement shall enter into force, on the

thirtieth day from the day of receipt, through
diplomatic channels, of the last notification from
either Contracting Party to the other,.of the ful-
filiment of the conditions required by the national
legislation of each Contracting Party for its entry
into force. :

2. This Agreement is concluded for an initial period
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of five years. If neither of the Contracting Parties
gives notice of termination of this Agreement six
months prior to the expiration of its current period
of validity, this Agreement is automatically extended
for another five year period.

3. Upon termination of this Agreement, its pro-
visions shall continue to apply to any unfulfilled
obligations under the agreements and contracts
concluded during its period of validity.

Done in duplicate, in Zagreb, on September 13,
1994, in the Greek, Croatian and English languages,
all texts being equally authentic. In case of diver-
gence the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC OF THE REPUBLIC
REPUBLIC OF CROATIA

THE DEPUTY MINISTER  THE DEPUTY MINISTER
OF NATIONAL ECONOMY OF NATIONAL ECONOMY

(signature) (signature)

I. ANTHOPOULOS J. BORIC

'‘ApBpo BelTEpO

Ta MpwrokoAla - MpakTikd nou karaprifovial and
™m Mkt Erutpory tou dpBpou 4 ™G Zupgwviag
eykpivovTal e Kowviy NpdEn Twv apuodiwv Kata mepi-
NTWwaon Ynoupywv.

‘ApBpo TpiTO
H 10x0g tou vépou autou apyiZet and  dnuooicuon
Tou omv Egnuepida mq KuBepviicewg kat m¢ Sup-

Pwviag Tou KUPWVETAL and MV OAOKARPWON Twv
TpounoBEcewv Tou GpBpou 5 autig.

Abnva, 27 Anpiiou 1995

Ol YNOYPI Ol
EZQTEPIKQN EONIKHX TOYPIZMOY
OIKONOMIAZ
K. ManouAiag . Manavtwviou A. ABavédg
FEQPIIAZ EONIKHEZ NAIAEIAZ  EMMOPIKHZ
KAl OPHZIKEYMATON  NAYTIAIAZ
. Mwpaimg r. Manavdpéou . Katowapag

NEPIBAAAONTOZ,
XQPOTAZIAZ KAl
AHMOZION EPION
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Άρθρο δεύτερο¶

Τα Πρωτόκολλα - Πρακτικά που καταρτίζονται από τη Μικτή Επιτροπή

του άρθρου 4 της Συμφωνίας εγκρίνονται με κοινή πράξη των αρμόδιων

κατά περίπτωση υπουργών.

Άρθρο τρίτο¶

    Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην

Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που κυρώνεται από την

ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 5 αυτής.¶

                                           Αθήνα, 27 Απριλίου 1995

                               ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶

    ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ       ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ            ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ¶

   Κ. Παπούλιας      Γ. Παπαντωνίου              Δ. Λιβανός ¶

                      ΕΘΝΙΚΗΣ ¶

    ΓΕΩΡΓΙΑΣ     ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ¶

    Γ. Μωραϊτης      Γ. Παπανδρέου               Γ. Κατσιφάρας¶

    ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ   ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ¶

    ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ              ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ¶

    Κ. Λαλιώτης                      Κ. Σημίτης¶¶

                      ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ¶

                              Θ. Τσούρας¶

                            ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ¶

                   (Άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγματος)¶

    στο σχέδιο νόμου "Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Κροατίας για την οικονομική συνεργασία"
    Στο άρθρο 4 της Συμφωνίας προβλέπεται η σύσταση Μικτής Επιτροπής

που θα εποπτεύει την εφαρμογή της Συμφωνίας και θα συνέρχεται όταν το

ζητήσει Συμβαλλόμενο Μέρος, σε τόπο που θα συμφωνηθεί από κοινού.¶

    α) Στην περίπτωση που η συνάντηση πραγματοποιηθεί στην Κροατία, η

δαπάνη μετάβασης δεκαμελούς ελληνικής αντιπροσωπείας υπολογίζεται σε

3.480.000 δρχ. περίπου (σημερινές τιμές και ισοτιμίες) και αναλύεται

ως εξής:¶

    - 1.265.000 για αεροπορικά εισιτήρια,¶

    - 1.060.000 για ημερήσια αποζημίωση τεσσάρων ημερών,¶

    - 1.155.000 για τρεις διανυκτερεύσεις.¶

    β) Στην  περίπτωση που η συνάντηση πραγματοποιηθεί στην Αθήνα, η

δαπάνη φιλοξενίας της ξένης αντιπροσωπείας υπολογίζεται σε 400.000

δρχ. περίπου για παράθεση γευμάτων και σε 1.000.000 δρχ. περίπου,

εφόσον καλυφθεί και η διαμονή σε ξενοδοχείο.¶

    γ) Από τη διοργάνωση συμποσίων, εκθέσεων, κ.λπ. δαπάνη δρχ.  

1.000.000 περίπου, κατά το έτος πραγματοποίησης αυτών.¶

    Και στις τρεις περιπτώσεις η δαπάνη θα βαρύνει τον προϋπολογισμό

του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας του οικείου οικονομικού έτους.¶

                                          Αθήνα, 27 Απριλίου 1995¶

                             ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶

    ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ       ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ            ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ¶

   Κ. Παπούλιας      Γ. Παπαντωνίου              Δ. Λιβανός ¶

                      ΕΘΝΙΚΗΣ¶

    ΓΕΩΡΓΙΑΣ     ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ    ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ¶

    Γ. Μωραϊτης      Γ. Παπανδρέου               Γ. Κατσιφάρας¶

    ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ   ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ¶

    ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ                                     ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ¶

    Κ. Λαλιώτης                                                    Κ. Σημίτης¶

    ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ                  ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

              Θ. Τσούρας                                                      Αλέξ. Παπαδόπουλος

                                           Αριθμ. 65/14/1995¶

Ε Κ Θ Ε Σ Η¶

Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγματος)

      στο σχέδιο νόμου του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας "Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Κροατίας για την οικονομική συνεργασία"
    Με τις διατάξεις του παραπάνω σχεδίου νόμου κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος η Συμφωνία οικονομικής συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Κροατίας, η οποία υπογράφηκε στο Ζάγκρεμπ την 13η Σεπτεμβρίου 1994.  Με την κυρούμενη Συμφωνία θεσπίζονται τα ακόλουθα:
    1) Καθορίζονται οι στόχοι της οικονομικής συνεργασίας μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών, που είναι η ενίσχυση των οικονομικών τους δεσμών, το άνοιγμα νέων αγορών, η προώθηση των εμπορικών συναλλαγών και των επενδύσεών τους στον τομέα της βιομηχανίας, της γεωργίας, των μεταφορών, του τουρισμού κ.τ.λ. (άρθρα 1, 2).

    2) Προβλέπονται, για τη διευκόλυνση της οικονομικής συνεργασίας μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών, η εκ μέρους τους δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για τις επενδύσεις, η μεταξύ τους ανταλλαγή πληροφοριών, η διοργάνωση εκθέσεων, συμποσίων κ.λπ. (άρθρο 3). 
    3) Συνιστάται, για την εξασφάλιση της εφαρμογής της, Μικτή Επιτροπή από εκπροσώπους των Συμβαλλόμενων Μερών, η οποία θα συνέρχεται σε τόπο και χρόνο που αυτοί θα αποφασίζουν (άρθρα 4 - 5).
Από τις προτεινόμενες διατάξεις προκαλείται σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογισμού δαπάνη:
    1) Δρχ. 4.000.000 περίπου, από οδοιπορικά, κ.λπ. έξοδα για τη συμμετοχή εκπροσώπων μας στη Μικτή Επιτροπή κατά το έτος που αυτή θα συνέρχεται στην Κροατία.
    2) Δρχ. 1.500.000 περίπου, από έξοδα φιλοξενίας εκπροσώπων της Κροατίας που θα μετέχουν στην Μικτή Επιτροπή κατά το έτος που αυτή θα συνέρχεται στην Ελλάδα και 3) Δρχ. 1.000.000 περίπου, από τη διοργάνωση συμποσίων, εκθέσεων, κ.τ.λ. κατά το έτος πραγματοποίησης αυτών.
                                        Αθήνα, 12 Απριλίου 1995

                                         Ο Γενικός Διευθυντής
                                          Δημήτριος Δρίτσας
